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Abb. 1Abb. 1Abb. 11. Erdaushub für Fundament:
Breite: Durchmesser / Querschnitt 
des Pfostens + ca. 300mm
Tiefe: ca. 400mm
Fundamentabstände mit nachfolgenden
Punkten ermitteln.
siehe Abb.1 + 2

earth excavation for post with groundsleeve
width: diameter / cross section of
the post + ca. 300mm
depth: length ca. 400mm
determine Foundation distance with 
following steps.
see Abb.1 + 2

2. Standpfosten im Fundament positionieren. Beton 
hineingeben, Pfosten ausrichten. Anschließend Beton 
verdichten und glätten.

place the Standing post into the foundation. 
Add concrete and align the post.
afterwards compress and smooth the 
concrete.

3. Zur Positionierung des nächsten Pfostens, das 
Zaunelement seitlich in die Laschen des bereits 
positionierten Pfostens und in die des danach zu setzenden 
Pfosten schieben. Siehe Abb.3

to place the next post, insert the fencepanel 
laterally into the tapered tubes of the 
already fixatet post and the following one. 
see Abb.3 

4. Punkt 2 + 3 bis zum letzten zu setzenden Pfosten 
wiederholen.

repeat step 2 + 3 till the last post.
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Stadtzaun, feuerverzinkt und
beschichtet DB 703, Höhe Überflur 1000
mm, zum Einbetonieren, Mittelpfosten
mit 4 Verbindungslaschen, mit Zierkopf
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coated DB 703, height above ground
1000 mm, for casting in concrete,
Middle post with 4 connecting clips,
with ornamental head
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Abb. 11. Auf eine ausreichende Dimensionierung
der Wand achten 

pay attention on a sufficient dimensioning
of the wall

2. Reihenparker zusammenbauen indem man
das Querrohr auf die Aufnahme der Wandbefestigung 
setzt und fixiert.
siehe Abb. 1

put the Crossing tube on the admission 
on the
rowparker and fixate them with the 
screws.
see Abb. 1

3. Reihenparker auf die gewünschte Oberfläche
positionieren
siehe Abb.2

place the rowparker on the desired 
Surface
see Abb.2

4. Bohrungsposition auf die Oberfläche übertragen

transfer the boringposition on the 
Underground

5. Löcher gemäß Punkt 4 Bohren 
und mit Befestigungsmaterial fixieren.

drill holes according to Point 4
and fixate with fastening material.
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